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TEMA HOMEPA:

Cpencra Maccosoii Undopmamun.
Ciaomain a3bIK!

THIS ISSUE’S FOCUS:
[ o

o !

Mass Media: Tongue Twister!
Yeii 93bIK, Y€l I3bIK I'ne moit a3bik? Ilporsouen? Bola Whose language, whose Where is my tongue? Have I swal-
JIM OH ¥ MeHsI Kora-to? MoskeT Jin ) o lowed it? Did I ever have it to be-
y MeHs BO PTy? oH ObiTh? Ha {;(?_?OM HBbIKe?I‘%BO- tongue 1s this in my ig{in with? I(?oes it exist at all? Whl?):
put Moii si361k? Ha pycckom? Taz- anguage does my tongue speak’
KTO 1meBejauT MouMu )KI/IKC%(OI\&? AHI‘JII/II‘&%KOE\F/I? YS66K5 mouth? Who is moving Iliussial_l? r')faji%?g Engli?s ?SUzb_eﬁg
ckoM? ApmsiHcKOM? TUTPUHBS rmenian? Tigrinya? Spanish?
9 9 Wcnarckom? AszepOaiizkanckom? e ? 9 Azeri? Ukrainian? Does it speak
ry6aMn ? Ko TOBOPHT! Ykpannckom? Ha wuspure wnin my llps ? Who speaks ’ Hebrew or Yiddish? Pashtun? Per-

haps it speaks a mix of all of these
tongues. Maybe it doesn’t speak
any of them at all. Perhaps it has

naum? Ha nymry? Ha cmecu Beex
9TUX 43bIKOB? Mian oy Ha Kakom?
Moser ObITh, OH JAaBHO IIPOBa-

Paguno CoOona? Liberal media?

Buxtop Illenneposny? JMMICS B HeMylo Mexbssbikosylo | V1CLOT Shenderovich? fallen through the cracks in be-
. IIEJTh? . tween languages.

I/IJIH BeAyIIUU TOK S He 3HaO, T/Ic MO A3BIK U OBLT JIN Ora leadlng talk-ShOW I don’t know where my tongue is or if

oH xorma-to. Ho, MOTY i s HaIymaTh really have one at all. But maybe I can get

11000 1-ro kanaixa? Uiu YyIKOI A3BIK Y ce0s BO PTY ¥ IOHATD, 4TO hOSt? Some righteous a feeling for someone else’s language in my

on Tam jesaer? MOKHO Jiu Tak Tiepe- mouth, and then figure out what it’s do-

IJIECTH Yy KI€e SA3bIKH, YTOOBI IIOTYUMIICS ing there. Is it possible to weave together

aKTHBHCT'aFI/ITaTOp? CBOIT? activist? other tongues in order to create my own?
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A3k CMU

Aszpik CMU 3a6pajics B Kaxablid pOT.
IlomaB Tyna, oH HauMHAET YNPaBISTH
CJIOBaMH, MBICJISIMH U JIasKe IefICTBUSMH.
IIpocMoTpeB MHO:KECTBO Tesenepenay
U cTareil 0 MUTpalyH, MbI YBU/IEJIH, KaK
poccuiickue CMU BO3ABUTAIOT CTEHBI,
pasaesnsiomue mozeii. Mdpasbi-creHsl,
CY’K/I€HHSI-CTE€HbI, TOTOBblE M 0e3Jny-
Hble, — He TIO3BOJISIONMNE Pa3TIsAIeTh
BO3MO>KHOCTb MHBIX OTHOIIEeHUi. 13 ka-
KHX 0€CKOHEYHO MOBTOPSIONIMXCST CIOB-
KHpIHYeil OHM CKJIAJIBIBAIOTCS ?

Mbl pemuan paccMOTPeTb HEKOTOPbIE
13 HUX:

TacrapOGaiitep

[TepeBoanTCS ¢ HEMENKOTO KaK <«TOCTb-
paborauk». B npasonomnyncrckunx CMU
3HaUEHUE «TOCTh» OKPANIMBACTCS OTPHUILA-
TEJBHO: TacTapOaNTePhl — 9TO «HE3BAHBIE
roctuy, «roct ¢ IOras, <roctu u3 Ilen-
TpaabHON Azun». B inbepaibHoll peun 910
CJIOBO CUUTAETCST HETIOJUTKOPPEKTHBIM U
6e3 JIMITHKUX IIPeHii 3aMeHseTcs: Ha Goiee
[JIA/IKOE <TPYIOBOI MUTpaAHT». S3bIK Jie-
BBIX 00JIMYAET CKPBITBII CMBICJT TOTO CJIO-
Ba: OHO cpa3y OOBACHSET, KTO TYT XO3SIHH,
a KTO Ha TNTUYBKMX MpaBax. «Paboraiite,
paboraiite, HO He 3a0biBaiiTe, YTO Bbl B
rocrsax!» — Kak OyaTo ropoput oHo. Ilo-
yeMy Obl He MOMPOOOBATH U3MEHUTH HE
CJIOBO, a CaM CMBICJ TOCTETIPUUMCTBA.
OTKa3aTbCsl OT MPEANUCAHHBIX OObIYaeM
OTHOINEHNHT XO35fMHA ¥ TOCTs, CleNaTh
STU OTHOIIEHUS OTKPBITHIMHU, M300PeCTH
3aHOBO?

PaGoyas cuia

JI06OTIBITHAST 3aKOHOMEPHOCTE: KaK TOJb-
ko B CMM roBoputcsi 4T0-TO B 3aIIUTY
MUTPAIAH, MBI CPasy CJBIIINAM CJIOBOCO-
yeranue «pabouast cuaa». [loutn Kak Jio-
maauaasg  cuia.  «Crpoc-Tpeniokenne-
PBIHOK», — OOBIYHO CIEAYIOT «B TOM JKE
psiy»>. TpeOyelbest Jin Thl SKOHOMUKE —
BOT Bce, uTo mHTepecyeTr CMU. [Touemy ke
pedb HUKOT/IA He 3aXOJUT O TIPA3/IHOM Be-
ceJibe, 06e30pysKUBaOIIEl ciabocTu, Oec-
[IPUYIMHHON IPYCTH, BHE3AMHON HEXKHOCTH,
TPOTATELHON XPYIKOCTH, OECKOPBICTHON
IIe/IPOCTH, TIOZOTBOPHON MeUTaTesJbHO-
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ctu? U GecurcIenHoM KOTMYECTBE YeI0Be-
YECKUX YEpT, KOTOPbIE KasKblil IPUBOZUT C
co6oii BMecTe co cBoeii pabodeil crion?

TosepaHTHOCTH

ITOT TEPMUH YACTO TOHUMAETCS Kak O1o-
POKPAaTUYECKMIA U KaK aBTOMATHYECKU
sanMcTBOBaHHBINA. «ITocMoTpuTe Ha Oec-
nopsaaky u 6e3paboTHUILy B TeTTO Ha OKpa-
MHaxX eBporeiickux roposos! Bor k yemy
[IPUBOJMT Ballla TOJEPAHTHOCTB!» — OMH
U3 PACIPOCTPAHEHHBIX HAITMOHAJIUCTU-
YeCcKUX apryMeHToB. CKasKuTe, eCTh JIM B
Poccun MecTo, rie MOKHO OOMEHSTh TO-
JIEPAaHTHOCTDb Ha APYsKOY WMJIM, HAIIPUMED,
Ha BJIIOOJIEHHOCTh ?

NMurerpamus/amanramust

CMU tBepuar: <«llpuesxue 10JKHBI
3HaTh " yBa)KaTb TpaguIin " 3aKOHBI
CTPaHbl, Ky/la OHU TIPUEXAJIN», «OHU TLIO-
X0 WHTETPUPYIOTCS», <«OHU HE JKEJaioT
AT TUPOBATHCS .

«AzanTUPOBATHCS 10 MK TIOCTIe Pabo-
ueil cMeHbl Oyaem?», «HopMasibHo ¢ coce-
JISIMA MHTErpupyeTe?» — TaKie BOIPOCH
PEKO BO3HUKAIOT BO BpeMs pabOTbI 1IN B
6biTy. Ho BOT K 110/1yYeHNI0 3aHUKEHHOI
3apIIaThl U TOMY, 4TO TPyZIoBOU KoOmeKC
He pacIpoCTpaHsieTcs Ha Bac, alaliTUpPO-
BaThCS U TIPAB/Ia HETIPOCTO.

Murpant

OT 9TOro €JI0Ba MBI CAMU HUKAK HE MOKEM
oT/iesIaThCsl. B Kakoil MOMEHT MBI CTaHO-
BUMCSI MHUTPaHTaMU U KOTJA IEPecTaeM
nMu 6b1Th? CTOUT JIM 32 CIOBOM <«MU-
IPaHT» 4YTO-TO KpPoMe O0OOOIIEHHOro IIy-
croro o6pasa uyskaka? Vi OHO Bee-Taku
HeceT B cebe BO3MOKHOCTD /11 00beuHe-
HUs, IS COBMECTHOTO PelieHust OOIIMX
pobsiem? MOTryT JIi B 9TOM CJIOBE TPOMYE
3a3ByYaTh TOJUTHYECKAs] CUJIA, SHEPTHS
WJLTIO3UI, CMEJIOCTh, MEUThI TeX, KTO OT-
MPABJISIETCS B Iy Th?

Ymo deramnv ¢ smumu 1 MHOZUMU OPY -
eumu  cnosamu-kupnuvamu? Mojcno au
CLOMAM® BHICMPOCHHDIE U3 HUX CMEHbL U
nocmpoums umo-mo opyzoe? HUnu smo ne-
2001 Mamepua, u Ham HymICHol HOBble
CL0BA U HOBVLIL S3VIK?

®

The

Language

of Mass Media

The voice of mass media has made its
way into many mouths. Once inside, it
starts controlling the words we use, our
thoughts, and even our actions. In the
course of our work we had to watch many
television programs and read numerous
articles on the topic of migration. As we
studied these materials we witnessed
the ways in which the language of the
media serves to create barriers and walls
between people. This language disavows
any other kind of relationship to the
matter at hand.

We decided to take a look at the
individual bricks that make up these walls,
the vocabulary of mass media.

Guest Worker

This term comes from the German
“Gastarbeiter.” In the populist right-wing
media the term “guest” has a negative con-
notation, recalling an “uninvited guest.”
Guest workers are sometimes referred to
as “southern guests” or “guests from Cen-
tral Asia.” In the liberal media the term
guest worker has been deemed politically
incorrect and has been replaced by a sleek-
er term: migrant worker. Leftist language
doesn’t use the term at all, as it betrays
the assumption of a guest/host relation-
ship, as if to say: “Ok, you can work here
for now, but you're a guest and don’t you
forget that!” Perhaps the time has come
to change not the word, but the meaning
of hospitality. In so doing we would free
ourselves from prescribed notions of host
and guest, reinventing the relationship,
and making it more open.

Work Force

This term appears with remarkable regu-
larity in any discussion in which sup-
port for migration is voiced. Work force,
manpower, horsepower: it sounds oddly
industrial. The phrase “market supply
and demand” is never far off. Does the
economy need you? This is what interests
the Mass Media. Why is it that nothing
is ever said of disarming weaknesses, idle
pleasures, and sadness without a cause, of
unexpected tenderness, touching fragilty,

selfless generosity, and fruitful dreaming?
Of these and all of the other countless hu-
man qualities that accompany each indi-
vidual member of the Work Force?

Tolerance

This term has been adopted in bureau-
cratic circles. Nationalists often say
something to the effect of “Look at the
rioting and unemployment in the ghettos
and suburbs of European cities! That’s
what your tolerance leads too!” Is there
a place in Russia for words like friend-
ship and love instead of tolerance?

Integration/adaptation

The Media say “Newcomers should know
and respect the traditions of the country
they have come to”, or “they are not inte-
grating”, and “they don’t want to adapt”.
“Should T adapt before or after my shift
at work?” “How are things at home?
Integrating well with the neighbors?”
Such questions don’t usually come up
in the workplace or during free time for
that matter. But accepting a lower than
average wage is not easy to adapt to.

Migrant

This is one word we just can’t seem to get
away from. At what point does one be-
come a migrant and when is one no lon-
ger a migrant? Is there anything in the
word Migrant besides an abstract alien
other? Or is there a potential coming to-
gether and finding solutions to problems
that effect everyone? Is it possible for the
political power, energy of illusions, the
bravery and dreams of those setting out
on their journey, to resound more loudly
in the meaning of this word?

What should we do with these words like
bricks? Is it possible to break down their
built-in walls, possibly building something
new? Then again, maybe these materials
have proven themselves unfit and need
to be replaced with new words and a new
language.
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BoT HeCKO0JIbKO Kypbe3HBIX CJIyyaeB U3 sKU3HH SI3bIKA,

0 KOTOPBIX BO BpeMs HAlllUX BCTPeY H MMKHUKOB

HaM paccka3ayu yyacTHuku Konkypca anekaora Xo/:Kku
Hacpenauna:

ook ok

B Poccun nosmieiickue takue oOpaso-
panuble! Crosibko g3bik0B 3HaoT! Korma
s TorbKo mpuexan B Poccuio m pycckunii
erne He BBIYYWJ, MEHS KaK-TO OCTaHaB-
JIMBAeT TOJUTEHCKUNA, TMPOBEPSET IOKY-
MEHTbI U TOBOPHUT YTO-TO TO-PycCKH. S
He MTOHSL, TOJIBKO TIJIeyaMu TToaJj. Torzaa
OH MHE YTO-TO TOBOPUT Ha Y30EKCKOM, s
YAMBUJICS, HO TOKE He IMOHSJ, OH MHE Ha
KUPru3ckoM. S omsite He nowsi. Torna on
MHe TI0-Ta/[)KUKCKU TOBOPUT: «Xa3op! Xa-
3opl» — («Tpicauals).

ook ok

Bocnurarebuully apMsSHKY 30BYT:

— Hawm sieBouky mpuBenn u3 Y3bexucra-
Ha. OHA TMO-PyCcCKH He TOBOPUT HU CJIOBA,
mavet. [lepeBeau, noxamnyiicra, Thl Belib
TOKe HepyccKas!

#oskok

— Tebs kak 3BaTh?

— Cazpuyius.

— Kak-kak?

— Caji-pui-iuH.

— WNmst y TebsT — SI3BIK CIIOMATh MOKHO!
Bynemn Ceperoii.

— Jlagno, OJIMM/IKOH, TIOTOBOPUJINCH!

k%

Pasrosopusrmucs, uma u Poma nonsiim,
uto onn — J[uabmypar u Abmypaxum. Ho,
IIOTOBOPHUB €llle, COTTIACUIICD, UTO CKOpei
yske — Jnapmutpuii u AGrypoma.

The following are stories and a few amusing incidents
which were related to us by the participants of our picnics
and the Contest of Nasraddin Hodja Jokes:

ok ok

In Russia the Police are so well-educated!
They know so many languages! When I
first came to Russia and T hadn’t learned
Russian yet, I was stopped on the street by
a Policeman who wanted to see my docu-
ments and said something to me in Rus-
sian. But T couldn’t understand him so I
shrugged my shoulders. Then he started
saying something to me in Uzbek. I was
surprised but I couldn’t understand it, so
he says it again in Kirghiz. But I couldn’t
understand that either. Finally, he says
in Tajik “Hazor! Hazor!” That means one
thousand rubles.

ook

Dima and Roma got to talking and rea-
lised they were in fact Dilmurat and Ab-
durahim. But as their conversation con-
tinued they had to admit they felt more
like Dilmitry and Abduroman”.

“Dima and Roma are diminutives of Dmitry
and Roman (typical Russian names).

sk kook

“You got a name?”

“Sadriddin.”

“Huh?”

“Sad-rid-din.”

“Can’t wrap my tongue around it! 'll
call you Serge.”

“Okay, Olimjon, you got it!”

koK

A teacher says to her Armenian coworker:
“They’ve brought in a girl from Uzbeki-
stan. She can’t speak a word of Russian
and she’s crying. Tell us what she’s saying,
you people, understand each other!
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8 CEHTABPA 2013 roj.

Kamepbl paboTator.

B MOCKBE NMPOX0OAAT BbIbOPbI
M3PA. TPU OCHOBHbIX KAHAUJATA
OBELAKT PA30OBPATbCA

C MUTPAHTAMMN.

10 OKTABPA 2013 NOJ1A -
OIHO U3 HECKONbKUX
COTEH YBUWCTB, EXXETOHO
COBEPLLAOLIMXCA

B MOCKBE.

Kamepbl paboTaloT u hokycupyotcs
Ha HaLMOHANLHOCTM YOMiiLbl
W XKepTBbl.

13 OKTABPA 2013 NTOAA -
norromM B 3ANAAHOM BUPIOJNIEBO.

Kamepsbl paboTator.

HECKONbKO AHEN CNYCTA *1
B OJHOM rOPOZICKOM 3ABEJEHUM
KVNbTYPbI 3BOHUT TENEDOH.

3BOHOK U3 NPABUTEJIbCTBA:
«HYXXEH NPOEKT

0 TAPMOHU3ALNHK
MEX3THUYECKUX OTHOLLEHWWA!»

*3

«MOJIOABIE XYA0OXKHUKU!
MOJIOAbIE XYAOXKHUKN!

KTO XE, KAK HE OHW, UCKPEHHE
W TPENETHO COYYBCTBYIOT
MWUTPAHTAM!»

MOJIOAON XYA0XKHUK

PACCKA3bIBAET MOCKBUYAM

0 MPOBJIEMAX MUTPAHTOB, *2
YTObbI CAENATD

MEX3THUYECKUE OTHOLLUEHKA

FTAPMOHWYHEE, YTOBbI

CAENATb MEXXHALWOHAJIbHBIE

OTHOLUEHKWA YYTOUYKY NOBPEE.

Kamepbl paboTaior.

MWTPAHTbI PABOTAIOT

HA OBOLLEBA3E, MUTPAHTbI
NOAMETAIOT YIULIbl, MUTPAHTbI
YUHAT LOPOT, MUTPAHTbDI
CTPOAT JOMA, MUTPAHTbI MOIKOT
MALWWHBI, HO HE NOCELLAIOT

KVNbTYPHOE 3ABEAEHME. *1 - “Tolerance program” *2 - “Art project”
*3 — “Monastery walking tours”
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*5

*4 - "80% of crimes are committed
by immigrants.”

*4

*B — “Russia for Russians”

SEPTEMBER 8, 2013.

Cameras are rolling.

THE CITY OF MOSCOW IS ABOUT
TO ELECT A NEW MAYOR.

THREE OF THE MAIN CANDIDATES
IN THE RACE PROMISE TO DEAL
WITH IMMIGRANTS.

OCTOBER 10, 2013 -

ONE OF THE HUNDREDS OF
MURDERS THAT TAKE PLACE IN
MOSCOW EVERY YEAR ATTRACTS
ATTENTION.

Cameras are rolling and focus on
the nationality of the killer and his
victim.

OCTOBER 13, 2013 -
POGROM IN WEST BIRYULEVO.

Cameras are rolling.

A MUNICIPAL CULTURAL CENTRE
RECEIVES A PHONE CALL JUST
DAYS LATER FROM GOVERNMENT
AUTHORITIES REQUESTING

“A PROJECT ON INTER-ETHNIC
RELATIONS”.

“WE NEED A YOUNG ARTIST!
SOMEONE WHO COULD SYMPATHIZE
WITH IMMIGRANTS..."”

A YOUNG ARTIST TELLS
MUSCOVITES ABOUT THE PROBLEMS
OF IMMIGRANTS IN ORDER TO AID
INTER-ETHNIC RELATIONS, HOPING
TO MAKE THESE RELATIONSHIPS
KINDER AND MORE HARMONIOUS.

Cameras are rolling.

IMMIGRANTS WORK

AT WAREHOUSES, IMMIGRANTS
SWEEP THE STREETS, IMMIGRANTS
FIX THE ROADS, IMMIGRANTS BUILD
HOUSES, IMMIGRANTS WASH CARS,
BUT THEY ARE BUSY, THEY DON'T
VISIT CULTURAL CENTRES.

NASREDDIN IN RUSSIA #2 5
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ATEHTCTBO YTONUYECKUX HOBOCTEM

HOBOCTH, KAKMMU OHU MOTJIN Bbl BBITDH!

®

‘ UTOPIAN NEWS AGENCY NEWS THE WAY IT COULD BE!

BoiaBopeHue MUrpaHTa. @POHT CJOBAPHOI0 COIPOTUBJICHUS

Oavea /Kumauna

Deporting “Migrant(s)”’: The Vocabulary Resistance Front

Olga Jitlina / Translated by Thomas Campbell

Bo Bpems kpynHoMacmTaGHOI MOIUIIEH-
ckoii cnenonepamyn «Heneran 2013»,
HAYaToOM B paMKax NpeaBbIOOPHON aruTa-
yM B KoHIle uiojisi B Mockse, IlerepOyp-
re u Apyrux ropojgax Poccuu, Ha ogHOM
U3 CTOJIMYHBIX PHIHKOB CPE/ IIPOYUX ObLI
3a/iepskaH, a 3aTeM BbIZIBOPEH MUTPAHT.

BbL10 ycTaHOBJIEHO, YTO BOT YiKe T10Y-
TU JBaJUATD JIET 9TO UHOCTPAHHOE CJIOBO
6e3 Kakux Obl TO HU OBLIO JOKYMEHTOB
paboTano Bo Beex 0e3 MCKIIOYEHUsT Poc-
cuiickux CMMU, Bkioudas I1edaTHble U
MHTEpHET-U3/IaHusl, TeJEeBUICHUE W pa-
quo. IToMuMo 9TOro, mocjeaHee BpeMs
OHO aKTUBHO TPY/IIJIOCH B IIPEABBIOOPHBIX
KaMIIAHUAX OOJIIIMHCTBA KaH/IMIATOB
Ha mocT Mapa Mocksel. IIpoBens mosroe
BpeMs B Poccuu, MUrpaHT TeM He MeHee
JTOX0 aCCUMIJIUPOBAJICS U OOBIYHO pabo-
TaJsl B Mape ¢ MHOCTPAHIIEM HeJeTalbHbIM.
B xoze 3ajepikaHust HeJeraa HeoKuaH-
HO B3ODBIKHYJI M, 3aKPHYaB Ha JIOMaHOM
pycckom «Jleran g Bac Bcex! A — yeran!s,
CKPBLICS B HEU3BECTHOM HAIIPABJIEHUN.

ITocjie BBIABOPEHUS STHKH, MOPaJIU U
SPYIAMIINN 3aKOH OOBSIBUJI O CBOEM HaMe-
PEHUN SMUTPUPOBATH M3 PYCCKOTO SI3bIKA
B sciepanTo. «X0Th S U JKUBY 3[€Ch UC-
[IOKOH BEKOB, s OOJIbIIE He HAMEPEH MU-
PUTBCS C TE€M, YTO IIPOMCXoAuT. S ycrasn
OT TOTO, YTO MOUM HMEHEM KPYTIT KaK
XOTAT. 51 yiKe He BepIo, 4TO B KaKOM ObI TO
HU OBLIO KUBOM SI3bIKE s CMOTY JKUTb J10-
CTOIHO».

ITocie BBIABOPEHWS MUTPAHTA IIPHU-
LIJIOCh B CPOYHOM IOPsKe BepOOBaTH
Ha PaboOTy OTEYECTBEHHBIX 3a4acTyio I10-
JKUJIBIX TIYTHUKOB, CTPAHHUKOB, PabOTSIT-
Iy TEIECTBEHHIKOB, €Ille B TT03aIPOIILIOM
BEKe BBIIIE/INNX Ha IEHCUI0 OaTPaKOB,
KOPOOEHHHUKOB U JIaske OTKPOBEHHBIX XaJl-
TYPILUKOB.

B utore B mpecce Haya M NOABJISATHCS
clieZlyloluye 3asiBJICHUs:

«Bes crpanrukoB Mocksa Oyzer ca-
MBIM TIOCJIYIITHBIM TOPOJIOM B MUpe, —
BPUO mapa Mocksbl Cepreii CobstHuH
B HHTepBbl0 <«M3Bectusm» paccka3sal,
Kak Oyzer pemarb npodJjeMy HenpaBHIb-
HO [JOKYMEHTHPOBAHHOIO IIyTelleCTBUS.
— Topoxckue BiacTy He UMEIOT TIPaBa Ha-
Ka3blBaTh, BBICHLIATH, aPECTOBBIBATH. IJTO
npeporatuBa (enepaibHoro ientpa. Ho
MBI TIOATAJKMBAacM HAIUX Kojuier K 6o-
Jiee SKeCTKUM MepaM, a/IeKBaTHBIM OCTpPO-
Te cyuiecTByoiell npobiembl. B ropoae
0k0s10 300 ThICAY MHO3EMHBIX GATPAKOB,
B GOJIBIIIMHCTBE CBOEM CTaBIIHUX JKEPTBOU
KOPPYIIIMOHHBIX ~ CBSI3€Hl  COTPYAHHUKOB
Depepanbroit Murpanuonnoin  CiryKObI
1 (GUPM-TIOCPETHUKOB, a TAaKKe U3 PYK BOH
I710X0 opranusoBanHoil paborst DMC, ko-
TOPYIO MBI HUKAK HE MOKEM HAJIAIUTD>.

(Ilo momusam www.vz.ru/

news,/2013/6,/13,/636949.himl)

Kannuaat B Mapsl MOCKBBI OT TapTUH
«S16710k0> Cepreit MUTPOXUH 3asBUI
B a¢pupe kanana «/oxap»:

«Mos nporpamma orMyaeTcs rymaH-
HOCTBIO K pabOvYnM-IyTHUKAM, YbH JOKY-
MEHTBI OBLIM O(OPMIIEHBI HENPABUJIBHO.
OHu caMu He BUHOBATBI, HAKAa3bIBATb HAJI0
ux paborojaresieil. S 3acTaBJIo Bce KOHTO-
PBI, KOTOPbIE BBITIOIHAIOT 3aKa3 1Mo paboTe
B JKKX, OTUYnTBHIBATHCA B MHTEPHETE>.

Ilo momusam www.gazeta.ru,/politics/

news/2013/08/31/n_3150709.shtml
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W Ha pyygax !

Opposition leader: “The visa regime with Central Asian countries and Transcaucasia
is a perfectly normal measure!”

Nasreddin:

B unrepBbio Ha «Jxe MOCKBbI»
Aunexceii HaBaibHblii BICKa3aJj
cienylonee MHEHUE:
«Most TO3UIMSI 3aKII0YAETCSI B TOM, YTO
B MOCKBe CIUIIKOM GOJIBIIOE KOJUYECTBO
ouimanbHO He 0(hOPMJIEHHBIX Ha paboTy
Jiojieit 6e3 HoCTOSAHHON MOCKOBCKOI peru-
crpanuu. Poccust 3aHUMAET BTOPOE MECTO
B MUDE TI0 KOJIMYECTBY TPYAANIMXCS TTyTe-
[IECTBEHHUKOB, CTPAJAIOIINX OT HECIIOCO0-
HOCTH WJIH, CKOPee, Ja’ke OT HAMEPEHHOTO
HEKeJAaHUST MYHUIMITAJBHBIX CTPYKTYD,
CTPOUTEJBHBIX M CEPBUCHBIX KOMIIAHUM
oUIUATHBHO OPOPMIISITH UX JTOKYMEHTHI.
W Gosblasg 4acTh 9TUX JIOJEH KUBET B
Mockse».
IIo momusam www.echo.msk.ru/programs/
beseda/1139878-echo/

B oTBeT Ha MPOMOJIKAIOIIMECS TIOJIHU-
Helickue 06/1aBbl, MACCOBbIE BBLABOPEHIS,
3aKJIIOUEHUE B IIEHTPHI COAEPKAHUS UHO-
CTPaHHBIX IPaKAaH U KCeHOPOOHYIO pu-
TOPUKY CJIOBA Hadajd OOBEIUHSITHCS BO
Dpont CioBapuoro Conporusiierust. He-
KOTOpBIE 0OBABIIN 320ACTOBKY U, OZ00-
HO HeJIETaJIbHOMY, OTKa3aJKch paboTaTh,
BBIHY K251 KaKI0r0 OepyILero CIoBo M-
OUpaTh TOUHBIE BBIPAKEHUS, TPOSICHSIS,
0 4YeM Ha CaMOM JIeJie MOYKET WATH PEeYb.
Jlpyrue cjioBa OTKa3aJuch COTPYJAHUYATD
C COMHUTEJIbHBIMU HATlaDHUKAMU, TPEThI
crajm TpebGoBaTh BHICTPAUBATh KOHTEKCT B
KaK/IOM KOHKpeTHOM cirydae. Ecimm roBo-
psle OKa3bIBAINCh HECIIOCOOHBI Ha 9TO,
TO JIOTUKA BBICKA3bIBaHWIT HAUMHAJA Chl-
narbest, ppasbl U CI0Ba B MPEIIOKEHUSAX
nepectajy CKJIaAbIBaTbCA B OCMBICJEHHOE
BbICKasbiBaHie. HekoTopbie Jioin 1 BoBce
BpEMEHaMH TEpsIM 4eJI0BEYECKYIO Pedb,
HAYMHAS BMECTO COIIPOTHUBJISTIONIXCS CJIOB
M3/IaBaTh HEYJIEHOPA3/AeIbHbIE 3BYKH.

Ci0Bo Tpebyer cBOOO/IbI OT IIOITYJIICT-
CKOM CIIEKYJISIIIUK, OT 3JI0YHOTPEOICHIIs
n nozaora. Jlunus ¢GpoHTa CIOBApHOrO
COTIPOTHUBJICHUSI TIPOXOJIUT TIO PEUU Kask-
JIOT0, KTO TOBOPHT.

“Perhaps we should implement a visa regime in minibuses and
at the doors of the market

1
.

During a large-scale police opera-
tion codenamed “Illegal Alien 2013,”
launched as part of the election cam-
paign in late July in Moscow, Peters-
burg and other Russian cities, the word
“migrant” was detained at an open-air
produce market in the capital and later
deported.

It was discovered that for nearly twen-
ty years this foreign word had been work-
ing without any papers whatsoever in ab-
solutely all Russian mass media, including
the Internet, print media, television and
radio. In addition, it had been actively in-
volved in the campaigns of most Moscow
mayoral candidates. Despite the fact that
it had spent a long time in Russia, “mi-
grant” was poorly integrated in Russian
society, usually working in tandem with
the phrase “illegal alien.” During the ar-
rest, “illegal alien” suddenly put up a fight.
Shouting in broken Russian, “I'll legal you
alll T am legal!” it fled the scene and has
not been seen since.

After the deportation of “ethics,”
“morality” and “erudition,” the word
“law” announced its plans to emigrate
from Russian to Esperanto. “Even though
I have lived here for centuries, I'm not
going to put up with what is going on.
I'm tired of my name being twisted every
which way. I no longer believe I can live
with dignity in any of the current national
languages.”

After the deportation of “migrant,” em-
ployers have had to urgently recruit Rus-
sian-born (and often elderly) “wayfarers,”
“pilgrims,” “itinerants,” “cotters” (who had
already been retired in the last century),
“peddlers” and even outright “hacks.”

As for “illegal alien,” the situation has
been even more difficult. Several attempts
have been made to return “law” home
to its old domicile betwixt the prefix “un-”
and the suffix “-ful.” But “law” has declined
all requests to return to its native tongue.

Subsequently, the following statements
appeared in the press:
City officials do not have the right to pun-
ish, deport and arrest. This is the federal
government’s prerogative. But we are en-
couraging our colleagues to take harsher
measures in keeping with the current
problem’s severity. There are approxi-
mately three hundred thousand foreign
cotters in the city, most of them victims
of the corrupt relationship between Fed-
eral Migration Service (FMS) employees
and intermediary firms, as well as the very
badly organized work of the FMS, which
we are somehow unable to get on track.
— “Without itinerants Moscow would be
the most obedient city in the world”: act-
ing Moscow mayor Sergei Sobyanin told
Izvestia how he would solve the problem of
improperly documented itinerancy,”
Vzglyad, June 13, 2013; http;//www.oz.ru/
news/2013/6,/13/636949.html

My program is humane to wayfarers
whose documents were issued incorrectly.
They themselves are not to blame; it is
their employers who should be punished. I
will make all firms involved in residential
maintenance and janitorial services file ac-
counting reports on the Internet.
— Sergei Mitrokhin, Yabloko party Mos-
cow mayoral candidate, in an interview
broadcast on TV Rain;
quoted at http.//www.gazeta.ru/politics/
news,/2013,/08/31/n_3150709.shtml

My position is that there are too many
people in Moscow without Moscow resi-
dence permits and proper work papers.
Russian ranks second in the world in the
number of itinerant workers who suffer
from the inability or, rather, the deliberate
unwillingness of municipal agencies and
construction and service companies to
register them officially as employees. And
most of these people live in Moscow.
— Alexei Navalny, interview on Echo
of Moscow radio station with Alexei
Venediktov, August 23, 2013;
http.//www.echo.msk.ru/programs/
beseda,/1139878-echo/

In response to ongoing police raids, xe-
nophobic rhetoric, mass deportations and
the removal of people to detention centers
for foreign nationals, words have orga-
nized the so-called Vocabulary Resistance
Front. Some words have gone on strike:
like “illegal alien,” they have refused to
work, forcing everyone who ventures to
speak to choose their words carefully and
make it clear what they are actually talk-
ing about. Other words have refused to co-
operate with dubious partners, while still
others have demanded that speakers keep
in mind the specific context each time they
open their mouths. When people have
proven incapable of this, the logic of their
rhetoric has collapsed, with phrases and
words refusing to form meaningful sen-
tences on their behalf. Some people have
at times lost the gift of speech altogether,
uttering inarticulate grunts instead of re-
bellious words.

Words demand freedom from populist
speculation, abuse and fraud. The front
lines of the Vocabulary Resistance Front’s
struggle run through the mouths and
minds of everyone who speaks.
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Presenter: “Immigration is like the Tatar-Mongol Yoke!”
Nasreddin: * Yes, we are invading your cities in order to build and
renovate them!”
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Immigrants? Who needs them?

Awoman: We need them, but just to clean the sidewalks...

Nasreddin: Wow! Looks like we've become a hot topic! So you have something
to talk about and you won't fight amongst yourselves!

A man:
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During our meetings we watched fragments of television

shows about migration. We asked ourselves what Nasreddin

would say, if he were a guest on one of those shows.

_MUTPAKNS ~ 3T0
TPABMA ...

HE TPABMU —
PoBATE, MOXET,
BABFATE KoANEKk—
Yite Bocroynors

HekyceTeA u3

Official: ~ “Immigration is a societal trauma...”
Nasreddin: *“Should we take back the collection of Asian art at the Hermitage
to heal the wound?”

“Get out of the temple of Russian trade!”

Nasreddin's sister: “If money is religion, then it’s the only
international faith!”

Hooligan:

Skinhead: *Russia for Russians!”
Nasreddin: “I am a new Russian!”

NASREDDIN IN RUSSIA #2
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No matter what is said by the Media, people with very
different opinions have to live and work with each other
every day. And for the most part they do, finding ways to
communicate.

Yro 661 Hut ropopriin CMU, moasiM caMbIX pasHbIX
B3IJISII0B IPUXO/IUTCS 5KUTh U Pa0OTaTh pyKa 00 PyKY.
OHH HaXOJAT OOIIHUIA SI3bIK, IYCTh U HE CAMBIMU
MPOCTHIMH MY TAMHU.
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Former soldier: “After I got back from Chechnya I had problems
with their kind, you know, Uzbeks and Tajiks.
I beat them up whenever I saw them.”

Artist: “What did Uzbeks and Tajiks have to do with it?”

Former soldier: “It took me two years to figure it out. Now I work
with them, I'm even learning their languages.
I guess I like them...”

Komanpa:

Anna burkuna, Mapus Beiin (kyparopckoe o6beaunenne TOK) — opranusaTopbl
Onbra JKutimMHa — XyJOXKHUK, PEaKTOD

@ Amnppeii Jlocuu — nu3aits, BepcTka
ropuecroe Hrops KpaBuyk — pesiakTop, KOPpeKTop
ypatopos Poman Oc(b)MHHKHH — T109T
Tomac Komnb6ent, JIxopax Tau— nepeBoaunKu

Exarepuna CeitHuk, Mapus KomnbiToBa — dhororpads

Amnna Tepemkuna — Xy/10’KHUK, UILTIOCTPATOP

Erop IlImonun, ImMutpuii Mozens — BujeochbeMKa

Anppeii SIKEMOB — 9KCIIEpT 110 3aIUTE TIPAB MUTPAHTOB, aHTPOIIOJIOT

www.tok-spb.org

Y4acTHUKH KOHKYPCOB:

Aiiryp A6aupacy.iosa, Juamypon AmMunaxkanos, Tusio Amypos, Homupa Badoesa, Jago
[lapaxsenuaze, Hana Jlamasn, Buxropus Jlomacko, [llyxpar Mancypos, Yeman Marraputios,
v HetomaH, [srkonaran [Lnart, Aymmep Paxumos, Mpuna Cvuprosa, Orabek Typaes,
Caiipupna Typaues, Myxpunn Tyxraes, Maxmykon Tyxraes, Cona Crenansiu, Harama
Xaiipysuinaa, Xasparanu Xamunos, AGuypaxum Xosxkues, KyBonubexk Xosxues, OnuMKOH
Xosxues, Xacan Xoxji0B, Myxammaz [lame, Xycan SIp6abaes, Madryna Xampaesa u apyrue

OtaenpHas 6JaroJapHOCTb:
Cepreto AbGammny, Imurpuio Bopobbesy, Oubre Bpennukosoii, Osbre Tkau, Anresune Cay.r,
MOJIOZIEKHOMY 00beanHenuio «Momumaps>

IIpoekT ocyiecTBiieH NpH MOAIEPIKKE
Kémpuckoit Akagemun Uckycers Mupa
Cankr-ITerepGypr 2014

ITpuchLTaiiTe HAM CBOM Iy TKU, HCTOPUN, PUCYHKH, CTHXY B TpyTiny «KoHkypc mryTru Xomkm
Hacpennuna» Ha caiite «OaaokmaccHukn» 1o azapecy: http://ok.ru/group,/53137290100835

Ir1a razera uszaHa HEGOIBLUIMM THPAMKOM, H BO3MOKHO, Y ABTOPOB HUKOT/[a HE OY/EeT JeHer
Ha nepeusnanne. He BoiOpaceiBaiite ee! Ilpowmm — otaaiite apyromy!
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“In my neighborhood there are skinheads and anti-skinheads.

But I get along with everybody.”
“How are you able to get along with skinheads?”

“Simple. We beat the shit out of each other.”

Nasreddin:
Nasreddin:

Artist:

Production Team

Anna Bitkina and Maria Veits (Creative Association of Curators TOK) — organization
Olga Jitlina — art and editing

Andrei Losich — design and layout

Igor Kravchuk — editing and proofreading

Roman Osminkin — poetry

Thomas Campbell, George Thatch — translations
Ekaterina Sytnik, Maria Kopytova — photos

Anna Tereshkina — art and illustrations

Egor Shmonin and Dmitry Model — video

Andrei Yakimov — legal advice and editing, anthropologist

Nasreddin Hodja Joke Contestants

Aigul Abdirasulova, Dilmurod Amindjanov, Tillo Ashurov, Nodira Vafoeva, Lado
Darakhvelidze, Nana Lalayan, Shukhrat Mansurov, Usman Masharipov, Emily Newman,
Jonathan Platt, Alisher Rahimov, Irina Smirnova, Otabek Turaev, Sayriddin Turdiey,
Muhriddin Tukhtaev, Mahmudjon Tuhktaev, Sona Stepanyan, Natasha Khairullina, Hazratali
Hamidov, Abdulrahim Hojiev, Kuvonchbek Hojiev, Olimjon Hojiev, Hassan Khokhlov,
Muhammad Shams, Husan Yarbabaev, Maftuna Hamraeva and everyone else
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Send your jokes, stories, drawings, and poems to the Nasreddin Hodja Joke Contestant page
on Odnoklassniki: http://ok.ru/group/53137290100835

This newspaper has been published in a small print run, and we might not have
the money to republish it. Don’t throw it away. Read it and pass it on!
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